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	Titel_de: SNB-Gewinne: Verwendung und Auswirkung
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	Vorstosstext: Der Bundesrat wird beauftragt, Bericht zu erstatten, für welche Zwecke in den vergangenen 10 Jahren ausbezahlte Gewinne der Schweizerischen Nationalbank (SNB) bei den Empfängern (Bund & Kantone) verwendet wurden und zu prüfen, ob Massnahmen zu treffen sind, um deren Verwendung zu steuern.
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	Begruendung: Die Erfahrung zeigt, dass die Höhe einer allfälligen Ausschüttung der SNB-Gewinne sehr unterschiedlich sein kann. Die Verwendung der SNB-Gewinne kann theoretisch Effekte erzielen, welche einer nachhaltigen finanziellen Entwicklung eines Empfängers nicht förderlich sind. Gerade ein möglicher Einsatz als Beitrag für die laufende Rechnung oder zur Senkung von Steuern oder für notwendige und/oder wünschbare Investitionen gilt es bei erfolgtem Ereignisfall auf daraus resultierenden Auswirkungen und Entwicklung der Empfänger in den vergangenen Jahren zu prüfen und allfällige Schlüsse zu ziehen oder auch Massnahmen zu treffen.
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